
Nagytétény-CAMPONA 
1997 
(Bp., XXII. ker.) 

1997 június 15--én kezdetét vette Bu
dapest XXTI. kerületében, Nagyté
tényben a 10 hetes időszakra terve
zett ásatás, amely az idén lépett 2. 
évadjába. A kutatásokkal a régi fel
tárások hitelesítése mellett a közel
jövőben k.ialakítandó Régészeti Park 
tervezéséhez szükséges adatokat kí
vántuk megszerezni. Az idén két 
munkahelyen történt hitelesítés ill. 
új régészeti feltárás. (43. kép) 

l, Az előző évben kitisztított, 
1949-1952 között feltárt, de akkor 
csak részben dokumentált, a két fő
út a via praetoria és a via principalis 
sarkában levő bonyolult alaprajzú 
épületek feltárási helyén, 

2, valamint az ásatási terület bejá
rata közelében levő keleti kapunál, 
ahol a kutatásokat megelőzően a he
lyi Önkormányzat segítségével egy 
épületet kellett elbontani és több va
gonnyi szemetet elszállitani. 

Az l. számú munkahelyen a régi 
ásatási szelvények széleit határoz
tuk meg, ill. egészítettük ki az új 
egységes blokkrendszer követelmé
nyeinek megfelelően. Ezek szerint 
részben romterületünk keleti, ahol a 
"P" blokksort ill. részben a déli, ol
dalán ahol a ,,17"-es blokksor hú-

Nagytétény-CAMPONA 
1997 
(Bp., Distríct XXII) 

On June 15, 1997, excavations 
resumed in Nagytétény, in District 
XXll of Budapest. This was the sec
ond field season of this project, 
planned for ten weeks in 1997. 
These investigations were airned at 
verifying the findings of previous 
excavations, as well as the procure
ment of additional data for the pur
poses of establishing an Archae
ological Park. Verifying work and 
new excavations were carried out at 
two locations during the year under 
discussion here: (Fi gu re 43) 

Location 1: the area of buildings 
with complex ground plans located 
in the corner of the intersection 
between the two main roads, via 
praetoria and via principalis. This 
spot had been excavated between 
1949 and 1952, and was reopened 
and cleaned last year. lts full docu
mentation, however, could not be 
accomplished in 1996. 

Location 2: the surroundings of 
the forrner eastem gate near the 
present day entrance of the excava
tion area. First, however, a modem 
building had to be demolished here 
with the help of the local district 
govemment, and several wagon 
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zódik, folytak feltárások. Ezekben 
az újonnan kialakított szelvények
ben egyrészt meghatározhattuk a 
régi feltárási árkok széleit ill. a friss 
szelvényfalak elemzésével a terület 
rétegződésére kaptunk fontos ada
tokat. 

Az értékelhető régészeti rétegek a 
"P-16-17"-€s blokkokban már a 
mai felszín közelében megjelentek, 
-25-30 cm mélységtól, núg a terület 
déli oldalán, az "M-N-0-17"-€s 
blokkrészeknél csak -55-60 cm-tól. 

Kutatási területünk északi olda
lán az "N-15-III-IV"-€s szelvények 
megnyitásával az elmúlt évben azo
nosított taberna északi lezárását 
igyekeztünk megtalálni. Ehhez fel 
kellett tárnunk a Száraz-Rudnyán
szki kastély ker~éhez tartozó gyü
mölcsös zárófal maradványainak 
ide eső szakaszát. Ezek során meg
állapíthattuk, hogy a kerítéfal 
160-170 cm szélességű volt, ún. ké
regfal, ami a helyszínen talált római 
kváderkövek felhasználásával, szá
raz falazásos módszerrel épült a le
taposott köves, tegula és újkori kerá
mia töredékes felszínre, egy előke
rült érem alapján, a 18-19 sz. fordu
lóján. (37.kép) 

Az "N-15--III"-as szelvényben el
bontva az újkori kerítéfalat az előre 
meghatározott helyen megtaláltuk a 
tabema és a rá épülő későrómai 

épület északnyugati sarkát és északi 
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loads of rubble had to be carried 
away. 

At location 1, the edges of the old 
excavation squares were first identi
fred and adjusted to the requirements 
of the newly introduccd grid system. 
In accordance wi th this work, excava
tions were carried out, in part, along 
the eastem edge of the investigated 
area where row P was located as well 
as along the southern edge where 
row 17 had been laid out. In these 
newly selected squares, the edges of 
previous excavation trenches could 
be identified. In addition, the analysis 
of newly opened profiles provided 
important information conceming the 
deposition processes forming the 
area's stratigraphy. 

In squares P-16-17, strata of archae
ological significance could already be 
detected at a depth of - 25-30 cm, 
while in squares M-N-0-17 along the 
area's southern edge, such layers 
were first discovered between depths 
of -55-60 cm. 

Squares N-15-ill-IV opened in the 
northern sedion of the investigated 
area were airned at finding the north
ern border of the taberna that had 
been identified last year. In order to 
carry out this work, the adjacent sec
tion of the ruined wall which had 
belonged to the orchard of the Száraz
Rudnyánszki Castle, also had to be 
excavated. During the course of this 



37. kép 

lezáródását. Erre az épületre a 
későrómai időben egy kissé eltérő 

38, kép 

work, it could be established that this 
surrounding wall had been 160-170 
an thick. Tiús so-called crust-wall 
was built using Roman Period 
dressed stone found on the spot, 
using the d.ry-wall teclmique (i. e. 
without mortar). It was erected on 
top of a ground surface which had 
been littered with trampled stone, as 
weil as pieces of tegula and Modem 
Age pot sherds. On the basis of a coin 
found here, this wall construction 
work was carried out at the tum of 
the l 8-19th centuries (Figure 37). 

Follawing the removal of the sur
rounding Modem Age wall in square 
N-15-ill, the northern edges of the 
taberna and the northwestem corner 
of the Late Roman building erected 
above it were indeed found. Yet 
another building was constructed 
over the aforementioned structure 
during Late Roman times, with an 
orientation only slighUy dlfferent 
from that of the previous building. It 
utilized the still preserved walls of 
the forrner taberna, and naturally, 
stone material quarried in the imrne
diate surroundingsas weil. (Figure 38) 

At the interface between squares 
N-0-16-17, an intact area measuring 
almost 2 m2 was found below the 
backdirt of the old excavations dur
ing the cleaning of an alley behind 
the eastern wall of the tabema. The 
analysis of this intact surface provid-
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tájolással újabb épületet emeltek, 
amihez felhasználták a korábbi 
tabema épület még álló falait, és 
természetesen az itt helyben talált 
kó építóanyagot is. (38. kép) 

A taberna keleti zárófala mögötti 
sikátorban, az "N-0-16-17"-es 
szelvények találkozási vonalában 
takarítás során a régi feltárási med
dőhányó alatt közel 2 négyzetmé
ternyi érintetlen felilletet találtunk. 
Ennek a felilletnek az elemzése adta 
meg a kulcsot az elmúlt évben azo
nosított, a tabema épületére később 
épített épület korának tisztázásá
hoz. Az előkerült falak, hasonlóan, 
mint az alatta levő tabema épületé
nek falai, letapasztott falkoronájúak 
voltak, amelyek ún. "Fachwerk", fa
vázas szerkezetú épületekre enged
nek következtetni. Ezen az alapfa-

39. kép 
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ed the key to clarifying the chrono
Jogical position of the building erect
ed subsequently over the ruins of the 
taberna. The wall remains brought to 
light here were topped by mortar, 
similady to the walls of the taberna. 
This is indicalive of Fachwerk (half
timbered) type buildings with wood
en frames. In addition, footprints of a 
dog and a human were also recog
nized on this foundation wall (Figure 
39). 

In square 0-17 a small clay floor 
surface (barely measuring l m2

), 

adjoining the foundation wall, also 
carne to light. The excavations of this 
floor yielded fragments of 4-Sth cen
tury green glazed vessels. Below this 
floor, the destruction layer of the 
tabenw could also be identified. It 
contained numerous sherds from red 
painted ceramics da ted to the AD 3rd 
century, a coin, and tegula fragments 
stamped EXER.PANN and LEG.II.AD. 

During the course of excavating 
square N-17-ill in the southern sec
tion of the investigated area, a pias
tered entrance opening was discov
ered in the piastered surface of the 
foundation wall of the Late Roman 
building. The fragments of a 4-Sth 
century, triangular bone comb were 
found behind the piastered doorstep 
(Figure 40). 

In addition to 14 AD 3rd and 4th 
century coins, 2nd-3rd century terra 



Ion találtuk meg az emberi és kutya 
láblenyomatokat is.(39.kép) 

Az "0-17"-es szelvényben ehhez 
az alapfalhoz csatlakozó, egy alig l 
négyzetméter kiterjedésű agyag pad
lót találtunk. Ennek a padlónak a fel
tárásából 4-S. századi zöldmázas 
edények töredékei kerültek elő. A 
padló alatt pedig megtaláltuk a 
taberna pusztulási rétegét számos 
vörös festésű 3. századi kerámia, 
érem, valamint EXER.PANN és 
LEG.II.AD bélyegű tegula töredékei
vel. 

40. kép 

Az "N-17-ill"-as szelvény feltá
rásakor, területünk déli oldalán a 
későrómai épület tapasztott felületű 
alapfalában kivakolt bejárati nyílást 
tártunk fel. A vakolt küszöb mögött, 
egy 4-S. századi háromszög alakú 
csont fésű töredékeit találtuk 
meg.(40.kép) 

sigillata, tegula and imbrex fragments 
as weil as sherds from Late Roman 
pottery with both glazed and 
smoothed surfaces were found in this 
excavation area. 

At location 2, the position of the 
southern gatetower of the fort's east
ern main gate was verified. In addi
tion, the unexcavated northern gate
towerwasaiso sought in square V-W-
13. Following the removal of the 
ruined modern building and rubble 
from area U-V-13, a well-preserved, 
vaulted Modern Age cellar was 

found. It was 
built into the 
northern pas
sageway of the 
double entran
ce of the sub
divided gate in 
1828, using soft 
dressed !ime
stone. The 
southern wall 
of the northern 
gatetower, the 
floor surfaces 

of the passageway and the central pil
lar that divided the gate were aiso 
destroyed during the construction of 
this cellar. 

The extent of the northern gate
tower, as weil as the quality of i ts sur
viving walls were appraised by open
ing three test trenches in the remain-
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Erről az ásatási területről 14 db 3. 
és 4. századi érem mellett néhány 
2-3. századi terra sigillata, tegula és 
imbrex, valamint későrómai mázas 
és besimított felületű szürke edény
töredéket hoztunk napvilágra. 

A 2. számú munkahelyen az erőd 
keleti főkapujának déli tornyának hi
telesítése mellett igyekeztünk fényt 
deríteni az eddig még feltáratlan 
északi kaputoronyra is a 
"V-W-13"-as blokkban. A "U-V 
-13" -as területen levő romos épület 
és szeméthegy eltávolítása után ész
leltük, hogy a kétosztatú kapu északi 
áljárójában egy 1828-ban, puha 
mészkő kváderekből épült, még 
mindig jó állapotban levő boltíves 
pince helyezkedik el. A pince föld
munkálatai során pusztult el az észa
ki torony déli zárófala, az áljáró járó
szinljei, és a középső osztó pillér is. 

A még megmaradt szabad terüle
ten három kutatóárokkal határoz
hattuk meg az északi torony 
kite~edését és fennmaradt 
falainak minőségét. Hason
lóan a déli toronyhoz, ahol 
már csak a nyugati és rész
ben a déli fal maradt fenn, a 
nagyméretű kváderkövek 
alsó sorával, itt megtaláltuk 
az öntött habarcsos techni
kával készült alapfalat és 
rajta a nagyméretű, az egész 
fal szélességében elterülő 41. kép 
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ing open area. Similarly to the south
em gatetower, where only the lower
most row of large, dressed stones 
from the western and part of the 
southern wall were preserved, the 
foundation wall made with the 
poured plaster technique was dis
covered here with large dressed 
stones on its top. These stones occu
pied the wall's entire breadth. The 
wall itself a1so survived to the height 
of a single row of dressed stones in 
squares V-W-13-II and I. Both the 
foundation and upright walls of the 
fort adjacent to the northern gate
tower could be identified. At this 
point, the foundation wall was 142 
cm wide, while the dressed stone 
above it attained a width of 120 cm 
(Figure 41). 

The width of the northern gate
house's foundation wall was 95 cm, 
while the dressed stones from the rest 
of the wall reached widths of 75-80 



kváderkövek felmenő falát is egy 
sor magasságban a "V-W-13-11. és 
1."-es szelvényében 

Az északi toronyhoz kapcsolódva 
feltártuk az erődfal alap, és felmenő 
falát. Az alapfal ezen a ponton 142 
ern, míg a felmenő falként jelentke
ző kváderkő 120 ern szélességű. 
(41.kép) 

Az északi torony alapozási falá
nak szélessége 95 ern, míg a felmenő 
falat alkotó kváderkő 75--80 ern szé
les. Ezek alapján pontosíthattuk a 
porta principalis sinistra méreteit: 

A tornyok mérete: 
északi torony: 5,6 x 5,3 m, (ahol a 

torony hossza az újkori pince boly
gatása miatt szerkesztett méret) 

déli torony: 5,4 x 5,3 m. 
A kapunyílás mérete: 21,1 x 5,3 m. 
A porta principalis sinistrán, a kele-

ti kapun kivezető via principalis réte
geinek azonosítására a patkó alakú 
elfalazáson belül, a kapu áljáró tel
jes szélességében egy észak-déli irá
nyú kutatóárkot nyitottunk a 
"W-14-I,Ill"-as szelvényekben. 
Azonban a feltárás során útrétegek 
helyett agyagos és épülettörmelékes 
betöltést találtunk. Ez a tény azt a 
feltételezést erősítette meg ben
nünk, hogy a keleti kapu elóterében 
nyitott árok húzódott, arrún keresz
tül a kapu áljárójából hidat emeltek. 
Az áljáró szinljétől -145-150 ern 
mélységben, ahol elértük a bolyga-

ern. On the basis of these data, the 
dimensions of the porta principalis sin
istra can be more accurately identified 
as follows: 

Measuremen ts of gatetower: 
northern gatehouse: 5.6 x 5.3 m (the 

length can only be estimated due to 
disturbances caused by the Modem 
Agecellar. 

southern gatetower: 5.4 x 53 m 
Measurements of the gate: 21.1 x 

5.3m 
A north-south test trench was 

opened in squares W-14-I, ill in the 
full width of the gate, in order to 
identify the stratigraphies of the porta 
principalis sinistra, the eastern gate, 
and the via principalis leading from it 
within the horseshoe- shaped defense 
wall of the fort's entrance. Instead of 
road layers, however, excavations 
brought to light a clayey fill wi th con
struction rubble. This find supported 
our hypothesis that there was an 
open moat in front of the eastern gate, 
spanned by a bridge that originated 
from the gate's passage way. At a 
depth of -145-150 ern below the level 
of the passage way, the yellow, undis
turbeci subsoil was encountered. At 
the bottom of the moat, round pits 
with diameters of approximately 50 
ern indicated the position of the 
bridge's support posts in the yellow
ish subsoil (Figure 42). 

Eight horse hamess pendan ts made 
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42. kép 

from iron were found in the thin silt 
deposited on top of the yellow loess 
at the bottom of the moal During the 
course of excavating these test trench
es it became clear that the eastem side 
of the gatetowers bordering the moat 
had collapsed. On the basis of the 
assodated ceramic finds it was con
cluded that the high quality construc
tion material of the wall must have 
been quarried and carted away dur
ing the 16th century. 

Follawing the routine of previous 
years, this excavation was again in 
the form of an International 
Students' Camp. With regard to the 

C O E F G H l J K l M N O P O R S T U V W X 

great interest both in 
Hungary and 
abroad, the plan of 
the would - be edu
cational center of the 
Archaeological Park 
was tested this year 
by starting an 
archaeological train
ing course. This 
course was repeated 
in five, two week 
terms during the ten 
weeks of the excava
tion season. Compre
hensive lectures on 
the history of Pan
nania were delivered l . ' 

43. kép 
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in English and Ger
man by outstanding 



tatlan sárga löszös altalajt, meg is 
találtuk az 50 cm átmérőjű hídszer
kezet tartó oszlopainak a beásási 
gödreit az árok alján.(42 kép) Az 
árok alján a sárga löszre rakódott 
vékony rétegű beiszapolódásban 8 
db vasból készült lószerszám füg
gőt találtunk. A kutatóárkok feltárá
sa során igazolódott az a feltevés, 
hogy a kapu tornyainak keleti, az 
árok felőli oldala kidőlt, leomlott és 
a kísérő kerámia leletek alapján a 
16. század folyamán termelhették ki 
a jó núnőségű építőanyagot. 

Az előző év gyakorlatához híven 
az idén is Nemzetközi Diáktábor 
keretében zajlott az ásatás. A nagy 
külföldi és belföldi érdeklődés és 
igény miatt, előre hozva a Régészeti 
Park oktatási központjának tervét 
már az idén kísérletképpen beindí
tottuk a régészeti továbbképző kur
zust. 

Az ásatási évad befejezéseként, 
kapcsolódva a nagytétényi szüreti 
mulatságokhoz és lezárva az aquin
cumi Floralia, a tavasz és virág ün
nepét egy hagyományt teremtő 

Campona Ókori Nap rendezvény
sorozat keretében bemutattuk a 
nagyszámú közönségnek az ásatá
sok eredményeit, valanúnt a kialakí
tandó Régészeti Park előzeteseként 
ősi kézműves mesterségek bemuta
tójára és kirakodó vásárára, római 
és középkori harci játékok megte-

seholars in our field. Theoretical 
training was usually complemented 
with hands-on field experience and 
the identification of find materials. 
During the 10 weeks long term in 
1997, approximately 80 students 
took part in this training course, and 
almost 60 of them met the require
ments set at the end of the course. 
They receíved a diploma that certi
fies their merits in this discipline. 

Based on positive experience 
acquired in the previous year, 
throughout the entire time span of the 
excavation, guided tours were given 
in the excavation area to both large 
and small groups of interested out
siders. 

At the end of the excavation sea
son, in connection with grape har
vest festivities in Nagytétény and 
ending the summer perlod that had 
started with the Floralia celebrations 
in Aquincum, we initiated the organi
zation of a Carnpona Day of 
Antiquity. This series of events was 
designed to present our excavation 
results to the public at large. As a 
forerunner of the planned 
Archaeological Park, a presentation 
of ancient crafts and a related crafts 
fair were also held. Roman and 
Medieval martial arts displays took 
place as weil. Finally, our guests were 
invited to taste antique-style food and 
wine. 
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kintésére, ókori étel- és borkóstoló
ra invitáltuk kedves vendégeinket 

A camponai régészeti kutatás Dr. 
Göncz Árpád a Magyar Köztársaság 
elnökének védnöksége mellett a 
Nagytétény-Budafok, Budapest 
XXll. kerületi önkormányzata a Mú
velődési és Közoktatási Minisztéri
um és a Közmunkatanács Hivatala, 
a Csehországi és Szlovákiai Magyar 
kultúráért Alapítvány, a Budapesti 
Történeti Múzeum, a Magyar Nem
zeti Múzeum a Sekrestyés Étterem, 
támogatásával valósulhatott meg 
akik jelentős anyagi és erkölcsi tá
mogatássa1 járultak hozzá ahhoz, 
hogy valóra váljon közös tervünk a 
Caropona-Régészeti Parkkal kap
csolatosan. 

Az ásatáson részt vettek. Korbuly 
lldikó asszisztens, Beszédes József, 
Koós István, Mráv Zsolt régészek, 
Vasáros Zsolt, Kérey Csilla, 
Kosztolánszki Ágnes építészek, 
Hajdu Ádám, Nagy Levente, 
Pásztókai Szeőke Judit régészhall
gatók, Kalász Nándor, Fuchs 
György egyetemi hallgatók, 
Bogdándi Komélia, Kardos László, 
Kocsis Annamária, Kovács Erika, 
Loki Dániel, ásatási technikusok 
Telcs Gábor videós. 

Kocsis lÁSzló 
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Archaeological research at Cam
pona was carried out under the 
patronage of Dr. Árpád Göncz, 
Presiclent of the Hungarian Republic. 
The work was supported by the Local 
Government of District XXll in Buda
pest, the Ministry of Culture and 
Public Education, the Office of Public 
Employment, the Foundation for 
Hungarian Culture in Bohernia and 
Slovakia, the Budapest History 
Museum, the Hungarian National 
Museum and the Sekrestyés Restau
rant. They all provicled substantia! 
moral and financial resources to help 
realize our common goal: the opening 
of the Campona Archaeological Park. 

Participants in the excavations 
were as follows: lldikó Korbuly -
assistant, József Beszédes, István 
Koós and Zsolt Mráv- archaeologists, 
Zsolt Vasá.ros, Csilla Kérey and Ágnes 
Kosztolánszki - architects, Ádám 
Hajdú, Levente Nagy and Judit 
Pásztókai Szőke - archaeology stu
dents, Nándor Kalász and György 
Fuchs - university students, Komélia 
P. Bogdándi draftsperson, László 
Kardos, Annamária Kocsis, Erika 
Kovács and Dániel Lóki - field techni
cians and Gábor Telcs -a video docu
mentation expert. 

lÁSzló Kocsis 


